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7. Power Button: Turn ON/OFF power
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READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS APPLIANCE.

When using an electrical appliance, basic precautions must be 
followed in order to reduce the risk of burns, fire, electric shock, 
personal injury and/or death.

1.	 An appliance should never be left unattended when plugged 
in.

2.	 Use this appliance only for its intended use as described in 
this manual. 

3.	 To avoid damage and dangers due to improper use, carefully 
follow the instructions for use and keep them in a safe place. 
If the product is handed over to a third party also provide the 
instruction booklet.

4.	 Do not charge, use or leave the appliance in places where it 
is exposed to high temperatures, direct sunlight or near other 
heat sources.

5.	 Keep the cord away from heated surfaces including radia-
tors, stoves, ovens, gas burners or open flames.

6.	 Keep the air openings free of lint, hair and similar objects.
7.	 Do not use this appliance outdoors or operate while aerosol 

(spray) products are being used.
8.	 Do not pull on the cord when removing the plug from the 

outlet.
9.	 Do not use the appliance if the cord or other parts are dam-

aged. 
10.	 Do not strike, disassemble or modify the appliance.
11.	 The appliance must not be used, cleaned or maintained by 

children.

2. IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

EN

①

② ③

④
⑤

⑥
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12.	 Electricity and water together are dangerous and can lead to 
fatal electric shocks.

13.	 Never operate this appliance with a damaged cord or plug, 
when it is not working properly, after it has been dropped or 
damaged, or after it has been dropped into water. Contact 
Customer Service at (888) 864-6409 or info@stylecraftus.com.

3. ELECTRICAL SAFETY PRECAUTIONS
When using an electric appliance, especially when children are 
present, basic safety precautions should always be followed, 
including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING

WARNING: Keep appliances dry, keep away from water.

DANGER: As with most electrical appliances, electric 
parts are live even when the switch is OFF.

To reduce the risk of death by electric shock: 
• Do not use while bathing or in shower.
• Do not place or store the appliance where it can fall or be pulled 
into a tub or sink. 
• Do not place it in or drop it into water or any other liquid.
• If an appliance falls into water, unplug it immediately. Do not 
reach into water.
• Always unplug this appliance from the electrical outlet immedi-
ately after using.
 • Unplug this appliance before cleaning.

WARNING: To reduce the risk of burns, electrocution, 
fire or injury:

• Read all instructions before using. Ensure the cord is in perfect 
condition. If there is any damage to the cord the appliance must 
NOT be used until the cord is replaced.
• Never take the appliance apart. There are no serviceable parts 
inside.
• Before plugging in check that voltage indicated on the rating 
label corresponds to the mains voltage.

• Do not leave the appliance unattended while it is operating or 
plugged in.
• Don’t cover the thermal metal plates with other things to avoid 
damaging the components.
• Do not use this appliance near bathtubs, showers, basins or 
other vessels containing water.
• Don’t place the thermal metal plates close to a person’s skin 
when in use as it is dangerous.
• Always keep the power supply cord away from the high tempera-
ture surface. If the cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in 
order to avoid a hazard.
• Never use this appliance when it is damaged. Do not use an 
extension cord with this appliance.
Warning: Do not use this appliance near water or with wet hands.
• This appliance is not intended to be used by persons (including 
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or 
lack of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.
• Children should be supervised to ensure that they do not play 
with the appliance.
• When the appliance is used in a bathroom, unplug it after use 
since the proximity of water presents a hazard even when the hair 
straightener is switched off.
• Use this appliance only for its intended use as described in 
this manual. Do not use attachments not recommended by the 
manufacturer.

To avoid circuit overload, do not operate another high wattage 
appliance on the same circuit.

LINE CORD SAFETY:
• Never pull or tug on the cord and/or the appliance.
• To insert plug, grasp it firmly and guide into outlet.
• To disconnect appliance, grasp plug firmly and remove from 
outlet.
• Before each use, inspect the cord for any cuts and/or abrasion 
marks. If any imperfections are found, this indicates that the appli-
ance and/or line cord should be replaced.
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4. FEATURES

5. UNPACKING AND INSPECTING
THE PRODUCT

Remove the product from its packaging and make sure it is intact 
and has no visible signs of damage caused during transport. 
In case of doubt, do not use the appliance and contact and con-
tact the Customer Support Team (888-864-6409 or or write to at: 
STYLECRAFT LLC., 1120 S. Rogers Circle, Boca Raton, FL 33487.

ATTENTION! DANGER FOR CHILDREN.
The packaging materials (bags made of plastic, 
polystyrene foam, etc.) must not be left within 
reach of children as they are potential sources of 
serious personal injury and/or death.

6. OPERATING INSTRUCTIONS

Please read all instructions carefully before using.

The unit is only designed to treat human hair.
1.	 Wash and dry your hair completely before using the appli-

ance.
2.	 Apply a thermal protectant product to optimize styling and 

protect your hair from damage.
3.	 Put a towel around your neck and on your shoulders to pre-

vent possible burning.
4.	 Plug in the appliance and place it on a smooth, dry, flat 

heat-resistant surface.
5.	 Press the “ON/OFF” switch to turn it on.
6.	 Use the “C” button to select the desired Temperature setting 

based on the chart below. The temperature display will stop 
flickering once the desired temperature is reached.

7.	 Press the “M” button to turn ON/OFF vibration. Innovative 
Vibrating Technology protects against damage and provides 
faster styling and easier gliding.

8.	 Starting from the top of the head next to the scalp, select 
a small section of hair (approximately 2-inches wide and 
¼-inch deep) and clamp between the metal plates. Maintain-
ing some tension, slowly slide the tongs down the section 
of hair from roots to tips. Be careful to avoid touching your 
hands or scalp with the hot plates.

9.	 The appliance will automatically turn off after about 60 min-
utes from selecting a temperature setting.

10.	 When finished using, press “ON/OFF” switch to turn it off.
11.	 When the hair iron has completely cooled, clean it with a 

soft, damp cloth. Do not use chemical cleaners.

HAIR TYPE TEMPERATURE SETTINGS

FRAGILE – Fine or chemically 
processed hair

320°F

FINE – Easy-to-curl, normal hair 320°F - 360°F

COARSE – Dense, hard-to-curly 
hair

360°F- 450°F

• Never wrap the cord around the appliance as this could result 
in damage to the cord-appliance connection and could cause the 
cord to fray and break.

DO NOT OPERATE APPLIANCE IF THE LINE CORD SHOWS ANY 
SIGNS OF DAMAGE, IF THE APPLIANCE WORKS INTERMITTENT-
LY, OR IF APPLIANCE STOPS WORKING ENTIRELY.

CONNECTION TO POWER
• Before connecting, check that the voltage indicated on the 
appliance corresponds with the main voltage in your home. If this 
is not the case, do not use appliance.
• This appliance must be disconnected from the outlet when not 
in use.
• Do not allow this appliance to be exposed to rain and/or mois-
ture.
• If the line cord is damaged, stop using the device immediately.

◊	 High temperature for the salon-like result
◊	 Floating titanium plates
◊	 Optional sonic vibration function for fast and efficient styling
◊	 Built-in ionic generator releases huge amounts of ions for 

hair care
◊	 Ultra-fast heat-up and heat recovery
◊	 Lock-in switch
◊	 60 minutes auto shut-off 
◊	 360°swivel cable
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7. MAINTENANCE

CARE AND CLEANING
This appliance requires little maintenance and contains no user 
serviceable parts. Do not try to repair the appliance yourself. If 
any malfunction occurs, unplug the appliance, allow it to cool and 
return the appliance to the place of purchase.

CLEANING
1.	 Make sure the appliance is switched off and unplugged.
2.	 Let the appliance cool down completely on a heat-resistant 

surface. Never wind the power cord around the appliance.
3.	 Clean with appliance with a clean, damp cloth.

STORAGE
1.	 Ensure the appliance is switched off and unplugged.
2.	 Let the appliance cool down on a heat-resistant surface 

before storing it.
3.	 Use the lock-in close switch to lock the heating plates before 

storing the appliance.
4.	 Avoid winding the power cord around the appliance.
5.	 Place the straightener in a heat-resistant pouch for easy 

storage and portability.

8. ENVIRONMENTAL PROTECTION

Do not throw the appliance away with the normal house-
hold waste. At the end of its life, please dispose of it at 
an official collection point for recycling of electrical and 

electronic equipment. By ensuring this product is disposed of 
correctly you will help prevent potential negative consequences 
for the environment and human health which could otherwise be 
caused by inappropriate waste handling. For more information 
about recycling, please contact your local council office, your 
household waste disposal service or the shop where the product 
was purchased.

WARRANTY
TWO (2) YEARS LIMITED NON-TRANSFERABLE WARRANTY. 

STYLECRAFT LLC. (StyleCraft) (”we”, “us”, or “our”) warrants this Product 
against defects in materials and workmanship for two (2) years from origi-
nal purchase date (”Warranty Period”).

This Warranty is limited to repair, replacement or reimbursement of any 
defective Product or part(s) pursuant to the terms and conditions of this 
Warranty. No other warranties, express or implied, are made by StyleCraft 
or are authorized to be made on behalf of StyleCraft by any retailer, agent, 
distributor, or other party with respect to any Product. This Warranty shall 
be rendered null and void, and of no further force or effect, providing no 
Warranty coverage with regard to a Product for each of the following 
reasons, without limitation:

1.	 Products requiring maintenance or replacement due to normal wear 
and tear, corrosion rust, stain, age or damages due to any improper 
use, negligence, excessive wear and tear, including damages caused 
by maintaining, operating or using the Product in a manner not 
consistent with, in accordance with, or not contemplated by the in-
struction manual provided with the appliance, or by otherwise failing 
to follow safety operating, care or cleaning instructions.

2.	 Products where the product number model or serial number has been 
removed, replaced, altered or rendered illegible.

3.	 Products which have been altered, modified and repaired in any way 
not expressly authorized in the instruction book provided with the 
Product or by any party not authorized by StyleCraft as an Authorized 
Servicer.

4.	 Cosmetic damages (examples include, but are not limited to, scratch-
es, imprint/water marks, cracks and dents, stains, etc.)

5.	 Products that have been damaged directly or indirectly from the use 
of a third-party product.

6.	 Products damaged as a result of acts or nature e.g. fire, flood, or 
lightning.

7.	 Products damaged as a result of connection to irregular current or 
voltage sources or use on electric or other current or voltage other 
than that marked on the Product or any instruction book.

This Warranty commences on the date of purchase. If you cannot prove 
original purchase date, Warranty Period runs one (1) year from date of 
Product manufacture. If we receive a valid claim, we will repair or replace 
with product of equal or greater value at our option. This Warranty does 
not cover normal wear and tear such as shorts in the power supply cord 
or plug, or excessive product build-up or damage due to accident, misuse 
or abuse such as: dropping (broken housing, broken hinges, rattling noise, 
vibration, etc.), wrong voltage supply, or neglect in safety precautions; or 
tampering such as repair or attempted repair by an unauthorized person, or 
use of unauthorized attachments.

What to do if you have a claim: If the product fails to operate properly under 
normal use because of a covered defect; (1) within 30 days from purchase, 
simply return to place of purchase with valid, dated receipt for a free 
replacement, or (2) after 30 days and within the Warranty Period, please call 
call (888) 864-6409  for further directions on how to send back to us for 
repair or replacement (postage and handling charges of $24.95 will apply). 
Do not send cash. Please properly package product against possible dam-
age. We are not responsible for products lost or damaged in transit.
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IMPORTANT: Be sure to enclose a note describing the problem and proof 
of original purchase date. Further instructions and return address will be 
provided for the claim process when you call our service center at (888) 
864-6409 or write to at: STYLECRAFT LLC., 1120 S. Rogers Circle, Boca 
Raton, FL 33487.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY LAW, THIS WARRANTY AND 
THE REMEDIES AND CONDITIONS SET FORTH HEREIN ARE EXCLUSIVE 
AND IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, REMEDIES AND CONDITIONS, 
WHETHER ORAL OR WRITTEN, EXPRESS OR IMPLIED. WE SPECIFICALLY 
DISCLAIM ANY AND ALL IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, WITHOUT 
LIMITATION, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR 
A PARTICULAR PURPOSE. IF WE CANNOT LAWFULLY DISCLAIM OR 
EXCLUDE IMPLIED WARRANTIES UNDER APPLICABLE LAW, THEN TO 
THE EXTENT WE CANNOT DISCLAIM WARRANTIES, ALL SUCH WARRAN-
TIES, INCLUDING WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE SHALL EXPIRE ON EXPIRATION OF THE 
WARRANTY PERIOD. WE EXPRESSLY EXCLUDE, AND WE WILL NOT PAY, 
CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES FOR THE BREACH OF ANY 
WARRANTY, AND WE ASSUME NO RESPONSIBILITIES FOR YOUR LOSS OF 
USE OF THE PRODUCT, OR FOR ANY OTHER INCONVENIENCE OR CONSE-
QUENTIAL EXPENSE. WE DISCLAIM ALL WARRANTIES AND CONDITIONS 
NOT STATED IN THIS LIMITED WARRANTY. WE ARE NOT LIABLE FOR ANY 
CLAIM MADE BY A THIRD PARTY OR MADE BY A BUYER OR USER FOR A 
THIRD PARTY.

THE WARRANTY DOES NOT COVER:
•	 Damage caused by non-compliant use, improper treatment or break-

age during transport.
•	 Damage caused by non-compliance with the user instructions.
•	 Damage caused by use of the appliance with incorrect voltage.
•	 Appliances that mount accessories from other manufacturers.
•	 Defects that do not affect the value or the ability to use the product.

YOUR LEGAL RIGHTS: Some countries, states, provinces and/or jurisdic-
tions do not allow limitations on implied warranties and/or do not allow the 
exclusion of incidental or consequential damages, so the above limitations 
and exclusions may not apply to you.

TECHNICAL SUPPORT

If you have questions regarding the warranty or regarding repairs, you may 
reach Customer Service at (888) 864-6409 or write to at: STYLECRAFT 
LLC., 1120 S. Rogers Circle, Boca Raton, FL 33487.

The manufacturer reserves the right to make changes and/or replace parts 
at any time and without prior notice if it deems it appropriate in order to 
always offer a reliable and long-lasting product with advanced technology.

1. Placa calefactora
2. Parte inferior del apoyo para el pulgar
3. Indicador de temperatura
4. Salida de iones negativos
5. Botón “M”: Controlar la vibración
6. Botón “C”: Ajustar la configuración de temperatura
7. Botón de encendido: Enciende / apaga la alimentación
8. Interruptor de bloqueo
9. Cable de alimentación

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR ESTE 
APARATO.

Al utilizar un aparato eléctrico, se deben seguir las precauciones 
básicas para reducir el riesgo de quemaduras, incendios, descar-
gas eléctricas, lesiones personales y/o la muerte.

1.	 Un electrodoméstico nunca debe dejarse desatendido cuan-
do está enchufado.

2.	 Utilice este aparato únicamente para el uso para el que fue 
diseñado, tal como se describe en este manual.

3.	 Para evitar daños y peligros debido a un uso inadecuado, 
siga cuidadosamente las instrucciones de uso y guárdelos 
en un lugar seguro. Si el producto se entrega a un tercero, 
proporcione también el folleto de instrucciones.

4.	 No cargue, use ni deje el aparato en lugares donde esté 
expuesto a altas temperaturas, luz solar directa o cerca de 
otras fuentes de calor.

5.	 Mantenga el cable alejado de superficies calientes, incluidos 
radiadores, estufas, hornos, quemadores de gas o llamas 
abiertas.

6.	 Mantenga las aberturas de aire libres de pelusas, pelos y 
objetos similares.

7.	 No utilice este aparato al aire libre ni lo opere mientras se 
estén utilizando productos en aerosol (spray).

8.	 No tire del cable cuando retire el enchufe del tomacorriente.
9.	 No utilice el aparato si el cable u otras piezas están dañadas.

10.	 No golpee, desmonte ni modifique el aparato.
11.	 El aparato no debe ser utilizado, limpiado o mantenido por 

niños.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES

ES

1. DESCRIPCIÓN DEL APARATO Y 
ACCESORIOS
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12.	 La electricidad y el agua juntas son peligrosas y pueden 
provocar descargas eléctricas mortales.

13.	 Nunca opere este aparato con un cable o enchufe dañado, 
cuando no esté funcionando correctamente, después de que 
se haya caído o dañado, o después de que se haya caído al 
agua. Comuníquese con Servicio al Cliente al (888) 864-6409 
o info@stylecraftus.com.

3. PRECAUCIONES DE SEGURIDAD ELÉCTRICA

Al usar un aparato eléctrico, especialmente cuando hay niños 
presentes, siempre se deben seguir las precauciones básicas de 
seguridad, incluidas las siguientes:

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR

ADVERTENCIA: Mantenga los electrodomésticos secos, mantén-
galos alejados del agua.

PELIGRO: Al igual que con la mayoría de los aparatos 
eléctricos, las partes eléctricas están activas incluso 
cuando el interruptor está apagado.

Para reducir el riesgo de muerte por descarga eléctrica:
• No lo use mientras se baña o se ducha.
• No coloque ni guarde el aparato donde pueda caerse o ser 
arrastrado hacia una bañera o fregadero.
• No lo coloque ni lo deje caer en agua ni en ningún otro líquido.
• Si un electrodoméstico cae al agua, desconéctelo 
inmediatamente. No meta la mano en el agua.
• Desenchufe siempre este aparato de la toma de corriente 
inmediatamente después de usarlo.
• Desenchufe este aparato antes de limpiarlo.

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de quemaduras, 
electrocución, incendio o lesiones:

• Lea todas las instrucciones antes de usar. Asegúrese de que el 
cable esté en perfectas condiciones. Si hay algún daño en el ca-
ble, NO se debe usar el aparato  hasta que se reemplace el cable.
• Nunca desmonte el aparato. No hay piezas reparables en el 
interior.
• Antes de enchufar, compruebe que la tensión indicada en la 
etiqueta de clasificación corresponde a la tensión de red.

• No deje el aparato desatendido mientras esté en funcionamiento 
o enchufado.
• No cubra las placas de metal térmico con otras cosas para 
evitar dañar los componentes.
• No utilice este aparato cerca de bañeras, duchas, lavabos u 
otros recipientes que contengan agua.
• No coloque las placas de metal térmico cerca de la piel de una 
persona cuando estén en uso, ya que son peligrosas.
• Mantenga siempre el cable de alimentación alejado de la 
superficie de alta temperatura. Si el cable está dañado, debe ser 
reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o personas 
calificadas de manera similar para evitar un peligro.
• Nunca use este aparato cuando esté dañado. No utilice un cable 
de extensión con este aparato.
Advertencia: No utilice este aparato cerca del agua o con las 
manos mojadas.
• Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas 
(incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos 
que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del 
electrodoméstico por parte de una persona responsable de su 
seguridad.
• Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no 
jueguen con el aparato.
• Cuando el aparato se utilice en un baño, desconéctelo después 
de usarlo, ya que la proximidad del agua presenta un peligro inclu-
so cuando la plancha de pelo está apagada.
• Utilice este aparato únicamente para el uso para el que fue 
diseñado, tal como se describe en este manual. No utilice acceso-
rios no recomendados por el fabricante.

Para evitar la sobrecarga del circuito, no opere otro aparato de 
alta potencia en el mismo circuito.

SEGURIDAD DEL CABLE DE LÍNEA:
• Nunca tire ni tire del cable y/o del aparato.
• Para insertar el enchufe, sujételo firmemente y guíelo hacia el 
tomacorriente.
• Para desconectar el aparato, sujete el enchufe firmemente y 
retírelo del tomacorriente.
• Antes de cada uso, inspeccione el cable en busca de cortes y/o 
marcas de abrasión. Si se encuentran imperfecciones, esto indica 
que se debe reemplazar el accesorio y/o el cable de línea.
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4. FUNCIONES

5. DESEMBALAJE E INSPECCIÓN DEL 
PRODUCTO
Retire el producto de su embalaje y asegúrese de que esté intacto y 
no tenga signos visibles de daños causados durante el transporte. 
En caso de duda, no utilice el aparato y comuníquese y comuníquese 
con el equipo de atención al cliente (888-864-6409 o escriba a: 
STYLECRAFT LLC., 1120 S. Rogers Circle, Boca Raton, FL 33487.

¡ATENCIÓN! PELIGRO PARA LOS NIÑOS.
Los materiales de embalaje (bolsas de plástico, 
espuma de poliestireno, etc.) no deben dejarse al 
alcance de los niños, ya que son fuentes potenciales 
de lesiones personales graves y/o la muerte.

6. INSTRUCCIONES

Lea atentamente todas las instrucciones antes de usar.
La unidad solo está diseñada para tratar el cabello humano.
1.	 Lávese y seque el cabello completamente antes de usar el 

aplicio.
2.	 Aplica un producto protector térmico para optimizar el peina-

do y proteger tu cabello de los daños.
3.	 Colóquese una toalla alrededor del cuello y en los hombros 

para prevenir posibles quemaduras.
4.	 Enchufe el aparato y colóquelo sobre una superficie lisa, 

seca, plana y resistente al calor.
5.	 Presione el interruptor “ON/OFF” para encenderlo.
6.	 Use el botón “C” para seleccionar la configuración de tem-

peratura deseada según la tabla a continuación. La pantalla 
de temperatura dejará de parpadear una vez que se alcance 
la temperatura deseada.

7.	 Presione el botón “M” para activar/apagar la vibración. La 
innovadora tecnología vibratoria protege contra daños y 
proporciona un peinado más rápido y un deslizamiento más 
fácil.

8.	 Comenzando desde la parte superior de la cabeza junto 
al cuero cabelludo, seleccione una pequeña sección de 
cabello (de aproximadamente 2 pulgadas de ancho y 1/4 de 
pulgada de profundidad) y sujete entre las placas de metal. 
Manteniendo algo de tensión, deslice lentamente las pinzas 
por la sección de cabello desde la raíz hasta las puntas. 
Tenga cuidado de evitar tocarse las manos o el cuero 
cabelludo con las placas calientes.

9.	 El aparato se apagará automáticamente después de unos 60 
minutos de seleccionar un ajuste de temperatura.

10.	 Cuando termine de usarlo, presione el interruptor “ON / OFF” 
para apagarlo.

11.	 Cuando la plancha se haya enfriado por completo, límpiala 
con un paño suave y húmedo. No utilice limpiadores 
químicos.

TIPO DE CABELLO AJUSTES DE TEMPERATURA 

FRÁGIL – Cabello fino o procesado 
químicamente

160°C

FINE – Cabello normal y fácil de rizar 160°C - 182°C

GRUESO - Cabello denso y duro de 
rizar

182°C- 232°C

• Nunca enrolle el cable alrededor del aparato, ya que esto podría 
dañar la conexión entre el cable y el electrodoméstico y podría 
hacer que el cable se deshilache y se rompa.

NO OPERE EL APARATO SI EL CABLE DE LÍNEA MUESTRA 
SIGNOS DE DAÑO, SI EL ELECTRODOMÉSTICO FUNCIONA  DE 
MANERA INTERMITENTE O SI EL ELECTRODOMÉSTICO DEJA DE 
FUNCIONAR POR COMPLETO.

CONEXIÓN A LA ALIMENTACIÓN
• Antes de conectar, verifique que el voltaje indicado en el aparato 
corresponda con el voltaje principal de su hogar. Si este no es el 
caso, no utilice el aparato.
• Este aparato debe desconectarse del tomacorriente cuando no 
esté en uso.
• No permita que este aparato se exponga a la lluvia y/o al hume-
dad.
• Si el cable de línea está dañado, deje de usar el dispositivo 
inmediatamente.

◊	 Alta temperatura para un resultado similar al de un salón
◊	 Placas flotantes de titanio
◊	 Función de vibración sónica opcional para un peinado rápido 

y eficiente
◊	 El generador iónico incorporado libera grandes cantidades 

de iones para el cuidado del cabello
◊	 Calentamiento ultrarrápido y recuperación de calor
◊	 Interruptor de bloqueo
◊	 60 minutos de apagado automático
◊	 Cable giratorio de 360°
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7. MANTENIMIENTO

CUIDADO Y LIMPIEZA
Este aparato requiere poco mantenimiento y no contiene piezas 
que el usuario pueda reparar. No intente reparar el aparato usted 
mismo. Si se produce algún mal funcionamiento, desenchufe el 
aparato, deje que se enfríe y devuélvalo al lugar de compra.

LIMPIEZA
•	 Asegúrese de que el aparato esté apagado y desenchufado.
•	 Deje que el aparato se enfríe completamente sobre una super-

ficie resistente al calor. Nunca enrolle el cable de alimentación 
alrededor del aparato.

•	 Limpie con el aparato con un paño limpio y húmedo.

ALMACENAMIENTO
•	 Asegúrese de que el aparato esté apagado y desenchufado.
•	 Deje que el aparato se enfríe sobre una superficie resistente al 

calor antes de guardarlo.
•	 Utilice el interruptor de bloqueo y cierre para bloquear las plac-

as calefactoras antes de guardar el aparato.
•	 Evite enrollar el cable de alimentación alrededor del aparato.
•	 Coloque la plancha en una bolsa resistente al calor para facili-

tar su almacenamiento y transporte.

8. PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE

No tire el aparato con la basura doméstica normal . Al final 
de su vida útil, deséchelo en un punto de recogida oficial 
para el reciclaje de materiales eléctricos y

equipo electrónico. Al asegurarse de que este producto 
se deseche correctamente, ayudará a prevenir posibles 
consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud 
humana que, de otro modo, podrían ser causadas por un manejo 
inadecuado de los desechos. Para obtener más información 
sobre el reciclaje, póngase en contacto con la oficina de su 
ayuntamiento, con su servicio de eliminación de residuos 
domésticos o con la tienda donde compró el producto.

GARANTÍA
GARANTÍA LIMITADA INTRANSFERIBLE DE DOS (2) AÑOS.

STYLECRAFT LLC. (StyleCraft) (“nosotros”, “nos” o “nuestro”) garantiza 
este Producto contra defectos de materiales y mano de obra durante dos 
(2) años a partir de la fecha de compra original (“Período de garantía”).
Esta Garantía se limita a la reparación, el reemplazo o el reembolso de cual-
quier Producto o pieza (s) defectuosa de conformidad con los términos y 
condiciones de esta Garantía. StyleCraft no ofrece ninguna otra garantía, 
expresa o implícita, ni está autorizada para ser otorgada en nombre de 
StyleCraft por ningún minorista, agente, distribuidor u otra parte con re-
specto a ningún Producto. Esta Garantía se anulará y sin efecto, y no tendrá 
más fuerza ni efecto, sin proporcionar cobertura de Garantía con respecto 
a un Producto por cada una de las siguientes razones, sin limitación:
1.	 Productos que requieren mantenimiento o reemplazo debido al 

desgaste normal, corrosión, óxido, manchas, envejecimiento o daños 
debidos a cualquier uso inadecuado, negligencia, desgaste excesivo, 
incluidos los daños causados por el mantenimiento, operación o uso 
del Producto de una manera que no sea consistente, de acuerdo con 
o no contemplada por el manual de instrucciones proporcionado con 
el aparato,  o por no seguir las instrucciones de seguridad, operación, 
cuidado o limpieza.

2.	 Productos en los que el número de producto, el modelo o el número 
de serie se hayan eliminado, sustituido, alterado o se hayan vuelto 
ilegibles.

3.	 Productos que hayan sido alterados, modificados y reparados de 
cualquier manera que no esté expresamente autorizada en el libro de 
instrucciones proporcionado con el Producto o por cualquier parte no 
autorizada por StyleCraft como Servicio Autorizado.

4.	 Daños cosméticos (los ejemplos incluyen, entre otros, arañazos, 
marcas de impresión/agua, grietas y abolladuras, manchas, etc.)

5.	 Productos que han sido dañados directa o indirectamente por el uso 
de un producto de terceros.

6.	 Productos dañados como resultado de actos o de la naturaleza, por 
ejemplo, incendio, inundación o rayo.

7.	 Productos dañados como resultado de la conexión a fuentes de 
corriente o voltaje irregulares o el uso de corriente eléctrica u otra 
corriente o voltaje distinto al marcado en el Producto o en cualquier 
libro de instrucciones.

Esta garantía comienza en la fecha de compra. Si no puede probar la fecha 
de compra original, el Período de garantía es de un (1) año a partir de la 
fecha de fabricación del Producto. Si recibimos una reclamación válida, 
la repararemos o la reemplazaremos con un producto de igual o mayor 
valor a nuestra elección. Esta garantía no cubre el desgaste normal, como 
cortocircuitos en el cable de alimentación o el enchufe, o la acumulación 
excesiva de producto o daños debido a accidentes, mal uso o abuso, tales 
como: caída (carcasa rota, bisagras rotas, ruido de traqueteo, vibración, 
etc.), suministro de voltaje incorrecto o negligencia  en las precauciones 
de seguridad; o Manipulación, como reparación o intento de reparación por 
parte de una persona no autorizada, o uso de accesorios no autorizados.

Qué hacer si tiene un reclamo: Si el producto no funciona correctamente 
en condiciones normales de uso debido a un defecto cubierto; (1) dentro 
de los 30 días posteriores a la compra, simplemente devuélvalo al lugar de 
compra con un recibo válido y fechado para un reemplazo gratuito, o (2) 
después de 30 días y dentro del período de garantía, llame al (888) 864-
6409 para obtener más instrucciones sobre cómo enviarnos de regreso 
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para su reparación o reemplazo (se aplicarán cargos de envío y manejo de 
$ 24.95). No envíes dinero en efectivo. Empaque correctamente el producto 
contra posibles daños. No somos responsables de los productos perdidos 
o dañados durante el transporte.

IMPORTANTE: Asegúrese de adjuntar una nota que describa el problema 
y la prueba de la fecha de compra original. Se proporcionarán más instruc-
ciones y dirección de devolución para el proceso de reclamo cuando llame 
a nuestro centro de servicio al (888) 864-6409 o escriba a: STYLECRAFT 
LLC., 1120 S. Rogers Circle, Boca Raton, FL 33487.

EN LA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LA LEY, ESTA GARANTÍA Y LOS 
RECURSOS Y CONDICIONES ESTABLECIDOS EN ESTE DOCUMENTO SON 
EXCLUSIVOS Y SUSTITUYEN A TODAS LAS DEMÁS GARANTÍAS, RECUR-
SOS Y CONDICIONES, YA SEAN ORALES O ESCRITAS, EXPRESAS O IM-
PLÍCITAS. RENUNCIAMOS ESPECÍFICAMENTE A TODAS Y CADA UNA DE 
LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS, INCLUIDAS, ENTRE OTRAS, LAS GARANTÍAS 
DE COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA
UN PROPÓSITO PARTICULAR. SI NO PODEMOS RENUNCIAR O EXCLUIR 
LEGALMENTE LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS EN VIRTUD DE LA LEY APLI-
CABLE, ENTONCES, EN LA MEDIDA EN QUE NO PODAMOS RENUNCIAR A 
LAS GARANTÍAS, TODAS ESAS GARANTÍAS, INCLUIDAS LAS GARANTÍAS 
DE COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR, 
EXPIRARÁN AL VENCIMIENTO DEL PERÍODO DE GARANTÍA. EXCLUIMOS 
EXPRESAMENTE, Y NO PAGAREMOS, DAÑOS CONSECUENTES O INCI-
DENTALES POR EL INCUMPLIMIENTO DE CUALQUIER GARANTÍA, Y NO 
ASUMIMOS NINGUNA RESPONSABILIDAD POR SU PÉRDIDA DE USO DEL 
PRODUCTO, O POR CUALQUIER OTRO INCONVENIENTE O GASTO CONSE-
CUENTE. RENUNCIAMOS A TODAS LAS GARANTÍAS Y CONDICIONES NO 
ESTABLECIDAS EN ESTA GARANTÍA LIMITADA. NO SOMOS RESPONS-
ABLES DE NINGUNA RECLAMACIÓN HECHA POR UN TERCERO O HECHA 
POR UN COMPRADOR O USUARIO PARA UN TERCERO.

LA GARANTÍA NO CUBRE:
•	 Daños causados por un uso no conforme, un tratamiento inadecuado o 

roturas durante el transporte.
•	 Daños causados por el incumplimiento de las instrucciones de uso.
•	 Daños causados por el uso del aparato con voltaje incorrecto.
•	 Electrodomésticos que montan accesorios de otros fabricantes.
•	 Defectos que no afectan el valor o la capacidad de uso del producto.

SUS DERECHOS LEGALES: Algunos países, estados, provincias y/o jurisdic-
ciones no permiten limitaciones en las garantías implícitas y/o no permiten 
la exclusión de daños incidentales o consecuentes, por lo que es posible 
que las limitaciones y exclusiones anteriores no se apliquen en su caso.

SOPORTE TÉCNICO

Si tiene preguntas sobre la garantía o sobre las reparaciones, puede comu-
nicarse con Servicio al Cliente al (888) 864-6409 o escribir a: STYLECRAFT 
LLC., 1120 S. Rogers Circle, Boca Raton, FL 33487.

El fabricante se reserva el derecho de realizar cambios y/o sustituciones 
de piezas en cualquier momento y sin previo aviso si lo considera oportuno 
con el fin de ofrecer siempre un producto fiable y duradero con tecnología 
avanzada.

1. DESCRIPTION DE L’APPAREIL ET DES 
ACCESSOIRES
1. Plaque chauffante
2. Bas du repose-pouce
3. Indicateur de température
4. Sortie d’ions négatifs
5. Bouton « M » : Contrôler les vibrations
6. Bouton « C » : Ajustez le réglage de la température
7. Bouton d’alimentation : Allumez/désactivez l’alimentation
8. Commutateur de verrouillage
9. Cordon d’alimentation

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER CET 
APPAREIL.

Lors de l’utilisation d’un appareil électrique, des précautions de 
base doivent être suivies afin de réduire le risque de brûlures, 
d’incendie, de choc électrique, de blessures corporelles et / ou de 
décès.
1.	Un appareil ne doit jamais être laissé sans surveillance lorsqu’il 

est branché.
2.	Utilisez cette appliance uniquement pour l’utilisation prévue, 

comme décrit dans ce manuel.
3.	Pour éviter les dommages et les dangers dus à une mauvaise 

utilisation, suivez attentivement les instructions d’utilisation et 
gardez-les dans un endroit sûr. Si le produit est remis à un tiers, 
fournissez également le livret d’instructions.

4.	Ne chargez pas, n’utilisez pas ou ne laissez pas l’appareil dans 
des endroits où il est exposé à des températures élevées, à 
la lumière directe du soleil ou à proximité d’autres sources de 
chaleur.

5.	Éloignez le cordon des surfaces chauffées, y compris les radia- 
tors, les cuisinières, les fours, les brûleurs à gaz ou les flammes 
nues.

6.	Gardez les ouvertures d’air exemptes de peluches, de poils et 
d’objets similaires.

7.	N’utilisez pas cet appareil à l’extérieur et ne fonctionnez pas 
pendant l’utilisation d’aérosols (pulvérisation) de produits.

8.	Ne tirez pas sur le cordon lorsque vous retirez le bouchon de 
la prise.

9.	N’utilisez pas l’appareil si le cordon ou d’autres pièces sont 
âgés d’un barrage.

2. INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ 
IMPORTANTES

FR-CA
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10.	Ne frappez pas, ne démontez pas ou ne modifiez pas l’appa-
reil.

11.	L’appareil ne doit pas être utilisé, nettoyé ou entretenu par des 
enfants.

12.	L’électricité et l’eau ensemble sont dangereuses et peuvent 
entraîner des chocs électriques mortels.

13.	N’utilisez jamais cet appareil avec un cordon ou une fiche 
endommagé, lorsqu’il ne fonctionne pas correctement, après 
qu’il a été largué ou endommagé, ou après qu’il a été tombé 
dans l’eau. Contactez le service à la clientèle au (888) 864-
6409 ou info@stylecraftus.com.

3. PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ ÉLECTRIQUE
Lors de l’utilisation d’un appareil électrique, en particulier lorsque 
des enfants sont présents, les précautions de sécurité de base 
doivent toujours être suivies, y compris les suivantes:

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER

AVERTISSEMENT: Gardez les appareils au sec, éloignez-vous de 
l’eau.

DANGER: Comme avec la plupart des appareils 
électriques, les pièces électriques sont en direct même 
lorsque l’interrupteur est éteint.

Pour réduire le risque de décès par électrochoc:
• Ne pas utiliser pendant le bain ou sous la douche.
• Ne placez pas ou n’entreposez pas l’appareil à l’endroit où il peut 
tomber ou être tiré dans une baignoire ou un évier.
• Ne le placez pas ou ne le déposez pas dans l’eau ou tout autre 
liquide.
• Si un appareil tombe dans l’eau, débranchez-le immédiatement. 
Ne pas atteindre dans l’eau.
• Débranchez toujours cet appareil de la prise électrique 
immédiatement après utilisation.
• Débranchez cet appareil avant de le nettoyer.

AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque de brûlures, 
d’électrocution, d’incendie ou de blessures:

• Lisez toutes les instructions avant d’utiliser. Assurez-vous que 
le cordon est en parfait état. S’il y a des dommages au cordon, 
l’appareil ne doit PAS être utilisé jusqu’à ce que le cordon soit 
remplacé.
• Ne démontez jamais l’appareil. Il n’y a pas de pièces utilisables 

à l’intérieur.
• Avant de brancher, vérifiez que la tension indiquée sur l’étiquette 
nominale correspond à la tension du secteur.
• Ne laissez pas l’appareil sans surveillance pendant qu’il 
fonctionne ou qu’il est branché.
• Ne couvrez pas les plaques métalliques thermiques avec d’au-
tres choses pour éviter d’endommager les composants.
• N’utilisez pas cet appareil près des baignoires, douches, bassins 
ou autres récipients contenant de l’eau.
• Ne placez pas les plaques de métal thermique près de la peau 
d’une personne lorsqu’elles sont utilisées, car elles sont dangere-
uses.
• Gardez toujours le cordon d’alimentation à l’écart de la surface 
de température élevée. Si le cordon est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant, son agent de service ou des personnes 
ayant les mêmes qualifications afin d’éviter un danger.
• N’utilisez jamais cet appareil lorsqu’il est endommagé. N’utilisez 
pas de rallonge avec cette appliance.
•Avertissement : N’utilisez pas cet appareil près de l’eau ou les 
mains mouillées.
• Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y 
compris des enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites, ou un manque d’expérience et de connais-
sances, à moins qu’elles n’aient reçu une supervision ou une 
instruction concernant l’utilisation de l’appareil par une personne 
responsable de leur sécurité.
• Les enfants devraient être supervisés pour s’assurer qu’ils ne 
jouent pas avec l’appareil.
• Lorsque l’appareil est utilisé dans une salle de bain, débran-
chez-le après utilisation car la proximité de l’eau présente un 
danger même lorsque le défrisant est éteint.
• Utilisez cette appliance uniquement pour l’utilisation prévue, 
comme décrit dans ce manuel. N’utilisez pas de pièces jointes 
non recommandées par le fabricant.

Pour éviter une surcharge de circuit, n’utilisez pas un autre appar-
eil de haute puissance sur le même circuit.

SÉCURITÉ DES CORDONS DE LIGNE:
• Ne tirez jamais ou ne tirez jamais sur le cordon et/ou l’appareil.
• Pour insérer le bouchon, saisissez-le fermement et guidez-le 
dans la prise.
• Pour déconnecter l’appareil, saisissez fermement le bouchon et 
retirez-le de la prise.
• Avant chaque utilisation, inspectez le cordon à la recherche de 
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4. CARACTÉRISTIQUES

5. DÉBALLAGE ET INSPECTION DU PRODUIT
Retirez le produit de son emballage et assurez-vous qu’il est intact et 
qu’il ne présente aucun signe visible de dommages causés pendant 
le transport. En cas de doute, n’utilisez pas l’appareil et contactez 
et con- tact l’équipe de support client (888-864-6409 ou écrivez à: 
STYLECRAFT LLC., 1120 S. Rogers Circle, Boca Raton, FL 33487.

ATTENTION ! DANGER POUR LES ENFANTS.
Les matériaux d’emballage (sacs en plastique, mousse 
de polystyrène, etc.) ne doivent pas être laissés à la 
portée des enfants, car ils sont des sources potentielles 
de blessures graves et / ou de décès.

6. INSTRUCTIONS D’UTILISATION

Veuillez lire attentivement toutes les instructions avant d’utiliser.
L’unité est uniquement conçue pour traiter les cheveux humains.
1. Lavez et séchez complètement vos cheveux avant d’utiliser 
l’application.
2. Appliquez un produit de protection thermique pour optimiser le 
coiffage et protéger vos cheveux contre les dommages.
3. Mettez une serviette autour de votre cou et sur vos épaules 
pour pré-évacuer une éventuelle brûlure.
4. Branchez l’appareil et placez-le sur une surface lisse, sèche et 
plate et résistante à la chaleur.
5. Appuyez sur l’interrupteur “ON/OFF” pour l’allumer.
6. Utilisez le bouton “C” pour sélectionner le réglage de tempéra-
ture souhaité en fonction du tableau ci-dessous. L’affichage de 
la température cessera de scintiller une fois que la température 
souhaitée sera atteinte.

7. Appuyez sur le bouton “M” pour activer/désactiver les 
vibrations. La technologie vibrante innovante protège contre les 
dommages et offre un style plus rapide et un vol à voile plus 
facile.
8. À partir du haut de la tête à côté du cuir chevelu, sélectionnez 
une petite section de cheveux (environ 2 pouces de large et
1/4 de pouce de profondeur) et serrer entre les plaques de métal. 
Maintenir- ing une certaine tension, glisser lentement les pinces 
le long de la section des cheveux des racines aux pointes. Veillez 
à éviter de vous toucher les mains ou le cuir chevelu avec les 
plaques chauffantes.
9. L’appareil s’étevolera automatiquement après environ 60 
minutes- utes de la sélection d’un réglage de température.
10. Lorsque vous avez terminé d’utiliser, appuyez sur l’interrupteur 
“ON/OFF” pour l’éteindre.
11. Lorsque le fer à cheveux a complètement refroidi, nettoyez-
le avec un chiffon doux et humide. N’utilisez pas de nettoyants 
chimiques.

TYPE DE CHEVEUX RÉGLAGES DE TEMPÉRATURE  

FRAGILE – Cheveux fins ou traités 
chimiquement

160°C

FINE - Facile à boucler, cheveux 
normaux

160°C - 182°C

GROSSIER – Cheveux denses et durs 
à bouclés

182°C- 232°C

coupures et/ou de marques d’abrasion. Si des imperfections sont 
trouvées, cela indique que l’application et / ou le cordon de ligne 
doivent être remplacés.
• N’enroulez jamais le cordon autour de l’appareil, car cela pourrait 
endommager la connexion cordon-appareil et provoquer l’effilo-
chage et la rupture du cordon.

NE PAS FAIRE FONCTIONNER L’APPAREIL SI LE CORDON DE 
LIGNE MONTRE DES SIGNES DE DOMMAGES, SI L’APPAREIL 
FONCTIONNE PAR INTERMITTENCE OU SI L’APPAREIL CESSE DE 
FONCTIONNER ENTIÈREMENT.

CONNEXION À L’ALIMENTATION
• Avant de vous connecter, vérifiez que la tension indiquée sur 
l’appareil correspond à la tension principale de votre maison. Si 
ce n’est pas le cas, n’utilisez pas d’appareil.
• Cet appareil doit être déconnecté de la prise lorsqu’il n’est pas 
utilisé.
• Ne laissez pas cet appareil être exposé à la pluie et/ou à l’hu-
midité.
• Si le cordon de ligne est endommagé, arrêtez immédiatement 
d’utiliser l’appareil.

◊	 Haute température pour le résultat de salon-like
◊	 Plaques de titane flottantes
◊	 Fonction de vibration sonore en option pour un style rapide 

et efficace
◊	 Le générateur ionique intégré libère d’énormes quantités 

d’ions pour le soin des cheveux
◊	 Chaleur ultra-rapide et récupération de chaleur
◊	 Commutateur de verrouillage
◊	 Arrêt automatique de 60 minutes
◊	 Câble pivotant à 360
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7. ENTRETIEN

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Cet appareil nécessite peu d’entretien et ne contient aucune pièce 
utilisable par l’utilisateur. N’essayez pas de réparer l’appareil 
vous-même. En cas de dysfonctionnement, débranchez l’appareil, 
laissez-le refroidir et retournez l’appareil au lieu d’achat.

NETTOYAGE
•	 Assurez-vous que l’appareil est éteint et débranché.
•	 Laissez l’appareil refroidir complètement sur une surface résis-

tante à la chaleur. N’enroulez jamais le cordon d’alimentation 
autour de l’appareil.

•	 Nettoyez avec un appareil avec un chiffon propre et humide.

STOCKAGE
•	 Assurez-vous que l’appliance est éteinte et débranchée.
•	 Laissez l’appareil refroidir sur une surface résistante à la chal-

eur avant de le stocker.
•	 Utilisez l’interrupteur de verrouillage pour verrouiller les plaques 

chauffantes avant de ranger l’appareil.
•	 Évitez d’enrouler le cordon d’alimentation autour de l’appareil.
•	 Placez le redresseur dans une pochette résistante à la chaleur 

pour un stockage et une portabilité faciles.

8. PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT

Ne jetez pas l’appareil avec les déchets domestiques 
normaux . À la fin de sa vie, veuillez l’éliminer à un point de 
collecte officiel pour le recyclage de l’électricité et

équipement électronique. En vous assurant que ce produit est 
éliminé correctement, vous aiderez à prévenir les conséquences 
négatives potentielles pour l’environnement et la santé humaine 
qui pourraient autrement être causées par une manipulation 
inappropriée des déchets. Pour de plus amples renseignements 
sur le recyclage, veuillez communiquer avec le bureau de votre 
conseil local, votre service d’élimination des déchets ménagers 
ou l’atelier où le produit a été acheté.

GARANTIE

GARANTIE LIMITÉE NON TRANSFÉRABLE D’UN (2) ANS.

STYLECRAFT LLC. (StyleCraft) (“nous”, “notre” ou “notre”) gar-an-
tit ce Produit contre les défauts de matériaux et de fabrication 
pour un (2) ans à compter de la date d’achat d’origine (“Période 
de garantie”).
Cette garantie est limitée à la réparation, au remplacement 
ou au remboursement de tout produit ou pièce(s) défectueux 
con-formément aux conditions et conditions de cette garantie. 
Aucune autre garantie, expresse ou implicites, sont fabriqués par 
StyleCraft ou sont autorisés à être fabriqués au nom de StyleCraft 
par tout dé-taillant, agent, distributeur ou l’autre partie à l’égard de 
tout produit. Cette garantie sera rendu nul et non avenu, et sans 
autre force ou effet, à condition que aucune couverture de ga-
rantie concernant un produit pour chacun des raisons suivantes, 
sans limitation :
1.	 Produits nécessitant un entretien ou un remplacement 

en raison de usure normale, corrosion, rouille, taches, âge 
ou dommages en raison d’une mauvaise utilisation, d’une 
négligence, d’une usure excessive et déchirure, y compris les 
dommages causés par l’entre-tien, l’exploitation ou utiliser le 
produit d’une manière non con-forme à, dans conformément 
ou non à l’instruction manuel fourni avec l’appareil, ou en 
échouant d’une autre manière suivre les instructions de 
sécurité d’utilisation, d’entretien ou de nettoyage.

2.	 Produits pour lesquels le numéro de modèle ou le numéro de 
série du produit a été supprimé, remplacé, modifié ou rendu 
illisible.

3.	 Produits altérés, modifiés et réparés d’une manière non 
expres-sément autorisée dans le manuel d’instructions 
fourni avec le produit ou par toute partie non autorisée par 
StyleCraft en tant que réparateur agréé.

4.	 Dommages esthétiques (les exemples incluent, sans s’y 
limiter aux rayures, empreintes/traces d’eau, fissures et 
bosses, taches, etc.)

5.	 Produits ayant été endommagés directement ou 
indirectement par l’utilisation d’un produit tiers.

6.	 Produits endommagés du fait d’actes ou de la nature, par ex. 
feu, une inondation ou un éclair.

7.	 Produits endommagés suite à une connexion à un réseau 
irrégulier sources de courant ou de tension ou utilisation sur 
courant élec-trique ou autre ou une tension autre que celle 
indiquée sur le produit ou tout autre livre d’instructions.
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Cette garantie commence à la date d’achat. Si vous ne pouvez 
pas prouver la date d’achat d’origine, la période de garantie dure 
un (1) an à compter de la date de fabrication du produit. Si nous 
recevons une réclamation valide, nous réparera ou remplacera 
par un produit de valeur égale ou supérieure à notre option. 
Cette garantie ne cou-vre pas l’usure normale telle comme des 
courts-circuits dans le cor-don d’alimentation ou la fiche, ou un 
excès de produit accumulation ou dommages dus à un accident, 
une mauvaise utilisation ou un abus tels que : chute (boîtier 
cassé, charnières cassées, bruit de cliquetis, vibration, etc.), une 
mauvaise alimentation en tension ou une négli-gence dans les 
précautions de sécurité ; ou altération telle qu’une réparation ou 
une tentative de réparation par une personne ou l’utili-sation de 
pièces jointes non autorisées.
Que faire en cas de réclamation: Si le produit ne fonctionne pas
correctement dans des conditions normales d’utilisation en 
raison d’un défaut couvert ; (1) dans les 30 jours suivant l’achat, 
retournez simplement au lieu d’achat avec reçu valide et daté 
pour un rem-placement gratuit, ou (2) après 30 jours et pendant 
la période de garantie, veuillez appeler le (888) 864-6409 pour 
plus d’instructions sur la façon de nous renvoyer pour réparation 
ou remplacement (des frais de port et de manutention de 24,95 $ 
s’appliqueront).
N’envoyez pas d’argent liquide. Veuillez emballer correctement 
le produit contre dommages possibles. Nous ne sommes pas 
re-sponsables des produits perdus ou endommagé pendant le 
transport.

IMPORTANT: assurez-vous de joindre une note décrivant le 
problem et une preuve de la date d’achat originale. Des instruc-
tions sup-plémentaires et l’adresse de retour sera fournie pour le 
processus de réclamation lorsque vous appelez notre centre de 
service au (888) 864-6409 ou écrivez à : STYLECRAFT LLC., 1120 
S. Rogers Circle, Boca Raton, FL 33487.

DANS LA MESURE MAXIMALE PERMISE PAR LA LOI, CE GA-
RANTIE ET RECOURS ET CONDITIONS FIXÉS LES PRÉSENTES 
SONT EXCLUSIVES ET REMPLACENT TOUTES LES AUTRES 
GARANTIES, RECOURS ET CONDI-TIONS, QU’ILS SONT ORALE OU 
ÉCRITE, EXPRESSE OU IMPLICITE. NOUS SPÉCIFIQUEMENT
DÉCLINE TOUTE GARANTIE IMPLICITE, Y COMPRIS :
SANS LIMITATION, GARANTIES DE QUALITÉ MARCHANDE
ET APTITUDE À UN USAGE PARTICULIER. SI NOUS NE POUVONS 
PAS DÉCLINER OU EXCLURE LÉGALEMENT LES GARANTIES 
IMPLICITES EN VERTU DE LA LOI APPLICABLE, ALORS DANS 

LA MESURE QUE NOUS NE POUVONS PAS DÉCLINEZ LES 
GARANTIES, TOUTES CES GARANTIES, Y COMPRIS GARANTIES 
DE QUALITÉ MARCHANDE ET D’ADAPTATION À UN L’OBJECTIF 
PARTICULIER EXPIRERA À L’EXPIRA-TION DE LA PÉRIODE DE 
GARANTIE. NOUS EXCLUONS EXPRESSÉM-ENT, ET NOUS NE 
PAYERA PAS LES DOMMAGES CONSÉCUTIFS OU ACCESSOIRES 
POUR LA VIOLATION DE TOUTE GARANTIE, ET NOUS ASSUMONS 
NON RESPONSABILITÉS POUR VOTRE PERTE D’USAGE DU PRO-
DUIT, OU POUR TOUT AUTRE INCONVENIENCE OU CONSÉCUTIF 
FRAIS. NOUS DÉCLINONS TOUTES LES GARANTIES ET CONDI-
TIONS NON INDIQUÉ DANS CETTE GARANTIE LIMITÉE. NOUS 
NE SOMMES PAS RESPONSABLES POUR TOUTE RÉCLAMATION 
FAITE PAR UN TIERS OU FAITE PAR UN ACHETEUR OU UTILISA-
TEUR POUR UN TIERS.

LA GARANTIE NE COUVRE PAS:
•	 Dommages causés par une utilisation non conforme, un 

traitement inapproprié ou casse pendant le transport.
•	 Dommages causés par le non-respect par l’utilisateur 

instructions.
•	 Dommages causés par une utilisation de l’appareil avec des 

ten-sion.
•	 Appareils qui montent des accessoires d’autres fabricants.
•	 Les défauts qui n’affectent pas la valeur ou la capacité 

d’utiliser le produit.

VOS DROITS LÉGAUX:Certains pays, États, provinces et/ ou les ju-
ridictions n’autorisent pas les limitations des garanties implicates 
et/ou ne permettent pas l’exclusion de dommages accessoires ou 
consécutifs dommages, de sorte que les limitations et exclusions 
ci-dessus peuvent ne pas s’appliquer pour vous.

Si vous avez des questions concernant la garantie ou concernant 
les réparations, vous pouvez joindre le service client au (888) 
864-6409 ou écrire à : STYLECRAFT LLC., 1120 S. Rogers Circle, 
Boca Raton, FL 33487.

Le fabricant se réserve le droit d’apporter des modifications et/ou
remplacer les pièces à tout moment et sans préavis s’il le juge 
nécessaire approprié afin de toujours offrir un service fiable et 
dura-ble produit avec une technologie de pointe.

SOUTIEN TECHNIQUE



WARRANTY - GARANTÍA - GARANTIE 

If you need to start a warranty claim please visit www.stylecraftus.com/
claims to file a claim. * $24.95 Processing and handling fee will be charged 
for each warranty claim. (Return label will be provided) **

Si necesita iniciar un reclamo de garantía, visite www.stylecraftus.com/
claims para presentar un reclamo.  *Se cobrará una tarifa de procesamiento 
y manipulación de $24,95 por cada reclamo de garantía. (Se proporcionará 
una etiqueta de devolución)**

Si vous avez besoin d’entamer une réclamation au titre de la garantie, 
veuillez consulter www.stylecraftus.com/claims pour déposer une 
réclamation.  *Des frais de traitement et de manutention de 24,95 $ seront 
facturés pour chaque réclamation au titre de la garantie. (L’étiquette de 
retour sera fournie)**

info@stylecraftus.com
info@gammaplusna.com

NA (North America): 888-864-6409

CA/SA/CAR (Central America/South America/Caribbean): 754-238-0396

WWW.STYLECRAFTUS.COM | FOLLOW US:

@STYLECRAFTPRO
@GAMMASTYLECRAFTPRO

Model/Modelo/Modèle #: SC714GR

Designed and imported by StyleCraft® LLC North America 
Boca Raton, FL 33487
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